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Eguerdiko ordu batean bildu dira: Jose M" Abrego, Deustuko Unibertsita­
teko errektorea; 1. Haritschelhar, euskaltzainburua; A. Urrutia, euskaltzain osoa,
Jagon sailburu-zuzendaritzakidea eta Deustuko Unibertsitateko irakaslea; P. AI­
tuna, euskaltzain osoa eta Deustuko Unibertsitateko irakasle ohia; Rosa Miren
Pagola, Deustuko Unibertsitateko errektoreordea eta euskaltzain urgazlea; Ra­
muntxo Kanblong, euskaltzain urgazlea; Juan Manuel Etxebarria, Jabier Kaltza­
korta eta Adolfo Arejita, euskaltzain urgazle eta Deustuko Unibertsitateko ira-
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Jean Haritschelhar, euskaltzainburua eta Jose Marfa Abrego de Lacy, Deustuko Uniber­
tsitateko errektorea.
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kasleak; Jose Antonio Mujika, euskaltzain urgazlea; J.L. Lizundia, idazkarior­
de-kudeatzailea eta Pantxoa Etxegoen, Iparraldeko Euskal Kultura Erakundea­
ren zuzendaria.

Abrego jaunak ongi-etorria eman eta hasiera-hitzak egiten ditu, adieraziz,
Deustuko Unibertsitateak aspaldidanik zuela hitzarmen hau gauzatzeko gogoa.

Jarraian, Errektoreak eta Euskaltzainburuak hitzarmena sinatu dute eta
komunikabideei banatu.

Ondoren, J. Haritschelhar euskaltzainburuak bere mintzaldia egiten du,
azpimarratuz, betidanik Euskaltzaindiak Deustuko Unibertsitatean izan duen
euskaltzainen presentzia, ez bakarrik gaur hemen direnak, baizik beste batzuk
ere, alegia: Juan Mari Lekuona, Alfonso Irigoien euskaltzain osoak eta beste
batzuk.

Segidan, Rosa Miren Pagolak hitzarmenaren xehetasunak emanez batera,
euskaltzainburua eskertzen du eta baita ere J. L. Lizundia, idazkariorde-ku­
deatzailea eta A. Urrutia, euskaltzain osoa eta irakaslea, zeren eta azken biok
saiatu baitira hitzarmen hau gauzatzeko ahaleginetan.

Eta honenbestez amaitzen da ospakizuna



CONVENIO DE COLABORA­
CION ENTRE LA UNIVERSI­
DAD DE DEUSTOIDEUSTUKO
UNIBERTSITATEA Y LA REAL
ACADEMIA DE LA LENGUA
VASCA/EUSKALTZAINDIA

Deusto-Bilbao, a 20 de diciembre de
2001

REUNIDOS

De una parte, el Excmo. Sr. D. Jose
Marfa Abrego de Lacy, Rector Mag­
nifico de la Universidad de Deus­
to/Deustuko Unibertsitatea (UD) y
por la otra, D. Jean Haritschelhar
Duhalde, Presidente de la Real Aca­
demia de la Lengua Vasca/Euskal­
tzaindia,

EXPONEN

La Academia de la Lengua Vasca/
Euskaltzaindia es una instituci6n
creada en 1918 por iniciativa de las
Diputaciones de Araba, Bizkaia, Gi­
puzkoa y Nafarroa con el objetivo
fundamental de cultivar cientifica­
mente todo 10 relacionado con la
lengua vasca.

Dicha entidad fue reconocida por
Real Decreto 573/1976 de 26 de fe­
brero como Real Academia de la
Lengua Vasca, e instituci6n compe­
tente en el campo de la lengua vas­
ca, su investigaci6n y tutela. Poste­
riormente, el Estatuto de Gemika de
la Comunidad Aut6noma Vasca y la

DEUSTUKO UNIBERTSITATE­
AREN ETA EUSKALTZAINDIA­
REN ARTEKO LANKIDETZA­
-HITZARMENA

Deustu-Bilbon, 2001ko abenduaren
20an

BILDU DIRA

AIde batetik, Jose Maria Abrego
de Lacy, Deustuko Unibertsitateko
Errektore jaun Txit Gorena eta, bes­
te aldetik, D. Jean Haritschelhar
Duhalde, euskaltzainburua,

AZALDU DUTE

Euskaltzaindia 1918.urtean sortu
zen, Araba, Bizkaia, Gipuzkoa eta
Nafarroako Aldundien ekimenez.
Erakunde horren helbum nagusia
da, hain zuzen ere, euskararekin ze­
rikusia duten arazo guztiak zientzia­
ren ikusmiratik lantzea.

Otsailaren 26ko 573/1976 Erret
Dekretuak aitorpen ofiziala egin
zion Erakunde horri, Euskararen
Erret Akademia gisa; harrezkero,
Euskaltzaindia da euskararen arloko
erakunde eskuduna, hizkuntza bera
ikertu eta babesteko. Geroago, Eus­
kal Autonomia Erkidegoko Autono-
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Ley del Vascuence de la Comunidad
Foral de Navarra han reconocido ex­
presamente su canicter de institu­
cion consultiva oficial en materia de
lengua vasca.

La Universidad de Deusto/Deus­
tuko Unibertsitatea Beva mas de
cien afios trabajando por la lengua y
la cultura vasca en sus diversas ma­
nifestaciones y ha participado de
forma significativa en los trabajos
de la Real Academia de la Lengua
Vasca/Euskaltzaindia a 10 largo de
toda su historia.

Al dfa de hoy, numerosos profe­
sores de las distintas facultades, ins­
titutos y escuelas de la Universidad
de Deusto/Deustuko Unibertsitatea
colaboran activamente en las activi­
dades cientfficas de la Real Acade­
mia de la Lengua Vasca/Euskal­
tzaindia bien como academicos de
mimero, bien como academicos co­
rrespondientes 0 miembros de diver­
sas comisiones de esta.

CONVENIO

Para poder cumplir los objetivos
de ambas instituciones y en aras a
rentabilizar y regularizar las iniciati­
vas de investigacion y difusion de
las investigaciones y la lengua y la
cultura vasca, y aceptando las nor­
mas de procedimiento de cada una
de ellas, ambas instituciones deci­
den la firma del presente Convenio,
bajo el siguiente condicionado:

I. La Universidad de Deusto/Deus­
tuko Unibertsitatea, en 10 que res­
pecta al euskara, r::~')n0ce '1 h Fea1

Academia de la i..x..gu.~ Y..t"'-'<1/=uS­
kaltzaindia como ia instltuclOn (;on­
sultiva ohcm!.
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mia Estatutuak eta Nafarroako Foru
Erkidegoaren Euskara Legeak beren
beregi aitortu dute Euskaltzaindia
erakunde aholku-emaile ofiziala
dela, euskarari dagokionean.

Deustuko Unibertsitateak, bestal­
de, ehun urte luzeko lana burutu du,
hainbat arlotan, euskararen eta eus­
kal kulturaren aide eginez. lIdo ho­
rretatik, Deustuko Unibertsitateak
partaidetza esanguratsua izan du,
Euskaltzaindiak bere historian zehar
burutu izan dituen lanetan.

Gaur egun, Deustuko Unibertsita­
teko fakultate, institutu eta eskola
desberdinetako hainbat irakaslek
lankidetza aktiboa dute Euskaltzain­
diak gauzatutako jarduera zientifi­
koetan. Batzuk euskaltzain urgazle
dira; beste batzuk, aldiz, euskaltzain
oso; eta beste hainbat, Euskaltzain­
diko batzorde desberdinetako kide.

HITZARMENA

Bi erakunde horiek emon helbu­
ruak bete ditzaten, ikerketa-ekime­
nak errentagarri eta egoki izan dai­
tezen, eta euskararen nahiz euskal
kulturaren inguruko azterketak zabal
daitezen, bi erakundeok, bataren eta
bestearen prozedura-arauak onartuz,
honako Hitzarmen hau sinatzea era­
baki dute, hurrengo baldintzokin:

1. Deustuko Unibertsitateak ai­
tortu egiten du, euskaraz denaz be­
'!:ail1ratean, Euskaltzainrlia del" era­
:\.LtlJ.J~ ;lLJ!kJ- (,JI~a.~~.:j ( ~:z~ciLl.



2. La Universidad de Deusto/
Deustuko Unibertsitatea y la Real
Academia de la Lengua Vasca/Eus­
kaltzaindia se reconocen mutuamente
como centros superiores de investiga­
cion. Por ella, ambas instituciones
instrumentanin y desarrollanin pro­
yectos de colaboracion especfficos en
el ambito de la investigacion en len­
gua y cultura vasca, potenciando
Ifneas comunes especiales e infor­
mandose recfprocamente de las prio­
ridades de las programaciones inves­
tigadoras generales.

A este respecto, la Universidad de
Deusto/Deustuko Unibertsitatea valo­
ra, a los efectos curriculares y de con­
sideracion de meritos, la actividad de­
sarrollada por sus profesores en el
seno de la Real Academia de la Len­
gua Vasca/Euskaltzaindia, bien sea a
traves de su participacion en las Co­
misiones de la Real Academia de la
Lengua Vasca/Euskaltzaindia, 0 bien a
traves de Congresos 0 Jomadas cien­
tfficas organizadas por aquella 0 en
los proyectos concretos de colabora­
cion entre ambas instituciones que se
realicen al amparo de este Convenio.

3. Los alumnos de la Universidad
de Deusto/Deustuko Unibertsitatea
podran realizar practicas en la Real
Academia de la Lengua Vasca/Eus­
kaltzaindia, en aquellos apartados en
que la Comision de Seguimiento,
que se menciona en el punto 11, 10
considere oportuno.

4. La Universidad de Deusto/Deus­
tuko Unibertsitatea y la Real Acade­
mia de la Lengua Vasca/Euskal­
tzaindia, se facilitanin el recfproco
uso de sus respectivos patrimonios
investigadores, y en especial, de sus
respectivas bibliotecas.
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2. Deustuko Unibertsitateak eta
Euskaltzaindiak elkarri aitortzen
diote gorengo ikerketa-zentro izatea.
Horregatik, bi erakundeok lankide­
tza-proiektu zehatzak bideratu eta
garatuko dituzte, euskararen eta eus­
kal kulturaren inguruko ikerketa ere­
muan; bi-bioi dagozkien lerro bere­
ziak sustatuko dituzte, eta elkarri
informazioa emango diote, ikerketa­
-programazio orokorretan zehaztuta­
ko lehentasunei buruz.

Horren harira, curriculumaren on­
dorioetako eta meritu gisa, Deustuko
Unibertsitateak kontuan hartuko du
irakasleek Euskaltzaindiaren barman
egindako lana. Irakasleek Ian hori
egin dezakete, dela Euskaltzaindia­
ren batzordeetan parte hartuz, dela
Euskaltzaindiak antolatutako biltzar
nahiz jardunaldi zientifikoetan parte
hartuz, dela Hitzarmen honen itzal­
pean bi erakundeok sinatzen dituzten
lankidetza proiektu zehatzetan parte
hartuz.

3. Deustuko Unibertsitateko ikas­
leek Euskaltzaindian praktikak egi­
teko aukera izango dute, betiere, Ja­
rraipen Batzordearen ustez egoki
diren arloetan; batzorde hori II. ata­
lak aipatzen duo

4. Deustuko Unibertsitateak eta
Euskaltzaindiak elkarri euren iker­
keta ondareak erabiltzeko aukera
emango diote eta, bereziki, euren bi­
bliotekak erabiltzeko aukera.
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5. Ambas instituciones cientificas
colaboraran de manera especifica en
la realizaci6n de proyectos destina­
dos a la normalizaci6n de la toponi­
mia vasca.

6. Se promovera Ia cooperaci6n
en el ambito editorial, propiciando­
se la coedici6n de textos de autores
clasicos y actuales en euskera 0 los
trabajos de investigaci6n y difusi6n
en el campo de la filologia y Iitera­
tura vasca, al objeto de difundir la
producci6n cientifica de ambas ins­
tituciones sobre el euskara.

7. Los trabajos no publicados que
puedan resultar de inter6s para Ia in­
vestigaci6n, como las tesis u otros
trabajos se pondran a disposici6n
mutua, respetando Ia propiedad de
los autores y contando con el per­
miso de 6stos.

8. Ambas instituciones cientfficas
colaboraran en la consolidaci6n de
los fondos vascos de sus respectivas
bibliotecas con el aporte de una serie
de obras de sus fondos editoriales.

9. Ambas instituciones cientificas
impulsaran una politica de colabora­
ci6n en la creaci6n y realizaci6n de
masters y programas de postgrado
en las areas que competen a los es­
tudios sobre lengua y cultura vascas.

10. La Universidad de Deusto/
Deustuko Unibertsitatea se compro­
mete a la difusi6n del presente Con­
venio en el seno de los Departa­
mentos Universitarios e Institutos
Universitarios.

11. Para encauzar los objetivos
mencionados, la Universidad de
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5. Bi erakunde zientifiko horiek
elkarlanean arituko dira, bereziki,
euskal toponimiaren normalizazioari
buruzko proiektuak gauzatzeko.

6. Argitalpenen arloan, elkarlana
bultzatuko da, eta baterako argitaI­
penak sustatuko dira, euskal idazle
klasikoen nahiz egungo euskal idaz­
leen testuak direnean, bai eta euskal
filologia edo literaturaren eremuko
ikerketa nahiz hedapen-Ianak dire­
nean ere, bi erakundeok euskararen
inguruan sortutako testugintza zien­
tifikoa zabaltzeko.

7. Lan batzuk, argitaratu ez arren,
ikerketarako interesgarriak izan ba­
daitezke, esaterako, tesiak nahiz
bestelako lanak, orduan Ian horiek
elkarren eskura jarriko dira, betiere,
egileen eskubidea errespetatuz eta
egileon baimena lorturik.

8. Bi erakunde zientifiko horiek
elkarlanean arituko dira, euren bi­
blioteketako euskal funtsak sendotze­
ko; horretarako, euron argitalpen fun­
tsetatik, zenbait Ian ekarriko dituzte.

9. Bi erakunde zientifiko horiek
lankidetzako politika bultzatuko
dute, masterrak eta graduondoko
programak sortu eta egin daitezen,
euskarari eta euskal kulturari dagoz­
kien eremuetan.

10. Deustuko Unibertsitateak
bere gain konpromisoa hartuko du,
Hitzarmen hau Unibertsitateko sail
eta Institutuetan zabaltzeko.

11. Aipatutako helburuok bete­
tzeko, Deustuko Unibertsitateak eta



Deusto/Deustuko Unibertsitatea y la
Real Academia de la Lengua Vas­
ca/Euskaltzaindia, creanin una Co­
misi6n de seguimiento formada por
seis miembros, nombrando cada una
de las instituciones firmantes de este
Convenio los tres que Ie correspon­
den. EI Rector de la Universidad de
Deusto/Deustuko Unibertsitatea y el
Presidente de la Real Academia de
la Lengua Vasca/Euskaltzaindia
nombraran de entre los citados
miembros un responsable de las re­
laciones de coordinaci6n por cada
instituci6n. La Comisi6n de segui­
miento se reunini al menos una vez
al afio.

La comisi6n de segmmlento de­
terminani anualmente, y mediante el
correspondiente anexo los proyectos
de investigaci6n, coedici6n u otros
que sean de interes conjunto para
ambas instituciones cientfficas, asf
como la dotaci6n presupuestaria y
las demas circunstancias de dichos
proyectos.

12. Este Convenio tendra una du­
raci6n de cinco afios, siendo prorro­
gable por iguales periodos sucesivos
siempre que no exista denuncia por
cualquiera de las instituciones sus­
cribientes, con tres meses de antela­
ci6n a la conclusi6n del mismo.

Las actas de aprobaci6n expedi­
das por los Secretarios Generales de
ambas instituciones cientfficas se
adjuntaran al texto de este Conve­
nio.

Tras la lectura del texto de este
Convenio y contando con la aproba­
ci6n de los abajo firmantes, en nom­
bre y representaci6n de sus respec-

1101

Euskaltzaindiak Jarraipen Batzordea
sortuko dute; batzorde horrek sei
kide izango ditu, eta Hitzarmen hau
sinatzen duen erakunde bakoitzak
horietatik hiru hautatuko ditu. Hau­
tatutako kideen artean, Deustuko
Unibertsitateko Errektore jaun Txit
Gorenak eta Euskaltzainburuak ar­
duradun bana izendatuko dute, ardu­
radunok koordinazio-harremanen
gaineko erantzukizuna izan dezaten.
Jarraipen Batzordea urtean behin
bilduko da gutxienez.

Jarraipen Batzordeak urtero-urte­
ro eranskin egokia idatziko du, eta
bertan zehaztuko du bi erakunde
zientifiko horientzat zeintzuk izan
daitezkeen ikerketa-proiektu, batera­
ko argitalpen edo bestelako Ian inte­
resgarriak, zein izango den aurre­
kontu-zuzkidura, bai eta proiektu
horien gainerako inguruabarrak ere.

12. Hitzarmen honek bost urteko
iraupena izango du; baina iraupen
bereko eta ondoz ondoko epealdietan
luza daiteke, baldin eta erakunde si­
natzaileetatik batek ere ez badu be­
rau salatzen, indarreko Hitzarmena
bukatu baino hiru hilabete lehenago.

Bi erakunde zientifiko horietako
idazkari nagusiek onespen-aktak lu­
zatuko dituzte, eta akta horiek Hi­
tzarmen honen testuari erantsiko
zaizkio.

Hitzarmen honen testua irakurri
ondoren, eta behean sinatzen dute­
nak horrekin ados daudenez gero,
goian aipatutako toki eta egunean si-
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tivas instituciones, 10 firman por du­
plicado en el lugar y fecha arriba
mencionados.

7 r(l r j) f d •

J~a-~ -~r
v
Jose Marfa Abrego de Lacy,
Rector Magnffico/Errektorea.

Universidad de Deusto/Deustuko
Unibertsitatea.

* * *

ANEXO

En desarrollo del punta unico del
COllvenio del cual este documento
es anexo y parte inseparable, la Uni­
versidad de Deusto y la Real Aca­
demia de la Lengua Vasca/Euskal­
tzaindia establecen los siguientes
proyectos de colaboraci6n para el
perfodo 2002-2003:

a) La organizacion conjunta de
una serie de actividades cientfficas y
divulgativas del tricentenario del na­
cimiento del Padre Cardaberaz
(1703-2003), sacerdote jesuita. A es­
tos efectos, se creani la correspon­
diente Comision paritaria de 6 miem­
bros, 3 de la Universidad de Deusto
y 3 de la Real Academia de la Len­
gua Vasca/Euskaltzaindia, que se
reunini a 10 largo del ano 2002 para
fijar los terminos del proyecto.

b) La coedicion de la ohra origi­
llal de Oihenart preparada por Patxi
Altuna y Jose Antonio Mugika por
parte de la Universidad de Deusto y
Euskaltzaindia. Se consensuani un
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natu egiten dute, bikoiztuta, eurek
ordezkatzen dituzten erakundeen
izenean.

Jean Haritschelhar Duhalde,
Presidente/Euskaltzainburua.
Real Academia de la Lengua

Vasca/Euskaltzaindia.

* * *

ERANSKINA

Dokumentu hau aurretiazko Hi­
tzarmenaren eranskin eta zati banae­
zina da. Hitzarmenaren puntu baka­
rra garatuz, Deustuko Unibertsitateak
eta Euskaltzaindiak hurrengo lanki­
detza-proiektuok ezarriko dituzte
2002-2003 epealdirako:

a) Jarduera zientifikoak eta zabal­
kunderako jarduerak batera antola­
tzea, Aita Cardaberaz jesulagunaren
jaiotzako hirugarren mendeurrena
ospatzeko (1703-2003). Horretarako,
bitariko batzordea eratuko da; ba­
tzorde horrek 6 kide izango ditu, 3
Deustuko Unibertsitatekoak eta bes­
te 3, berriz, Euskaltzaindikoak. Ba­
tzordea 2002. urtean zehar bilduko
da, proiektuaren nondik norakoak
finkatzeko.

b) Deustuko Unibertsitateak eta
Euskaltzaindiak Oihenart-en jato­
rrizko lana batera argitaratzea. Lan
hori Patxi Altuna eta Jose Antonio
Mugikak paratu dute. Bi erakunde-



presupuesto conjunto que sera satis­
fecho por mitades e iguales partes
entre ambas instituciones. Los ejem­
plares seran por mitades y recibiran
los logotipos de las dos institucio­
nes. Iran a las colecciones corres­
pondientes de Euskararen Lekukoak
de Euskaltzaindia. y Euskal Herria
de la Universidad de Deusto. El li­
bra sera identico, si bien las cubier­
tas podran adaptarse a las exigencias
editoriales de cada institucion. Las
diferencias de valor que puedan sur­
gir derivadas de las distintas edicio­
nes se compensaran entre ambas
partes.

c) En la normalizacion de los to­
ponimos utilizados en los trabajos a
realizar por el Instituto DElKER de
la Universidad Deusto para el 00­
bierno Vasco/Eusko Jaurlaritza y
para la confeccion de mapas de Biz­
kaia a escala 5.000, los representan­
tes designados por la comision de
Onomastica de Euskaltzaindia se en­
cargaran de la supervision de los ci­
tados trabajos, as! como de la direc­
cion de la normalizacion lingu!stica
de los mismos.

Deusto-Bilbao, a 20 de diciembre de
2001
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ok aurrekontu bakarra adostu, eta
hori erdibana ordainduko dute. Ale­
ak ere erdibanatu egingo dira, eta bi
erakundeon ikurrak eramango dituz­
teo Lan horiek Euskaltzaindiren Eus­
kararen Lekukoak izeneko bilduman
eta Deustuko Unibertsitateko Euskal
Herria deituriko bilduman sartuko
dira. Liburua berbera izango da, bai­
na azalak erakunde bakoitzaren ar­
gitalpen-eskakizunei egokitu ahal
izango zaizkie. Argitaraldi desberdi­
nak izateagatik, balio-desberdintasu­
nak sortuz gero, bi alderdi horiek
konpentsatuko dituzte.

c) Deustuko Unibertsitateko
DElKER Institutuak Eusko Jaurlari­
tzarentzat burutzen ari den Bizkaiko
5.000ko eskalako mapagintza-lane­
tan izendatu behar diren toponimoe­
tan, Euskaltzaindiko Onomastika
batzordeak izendaturiko ordezkariak
lanen gainbegiratzea eta hizkuntza
normalizazioaren zuzendaritza era­
matea.

Deustu-Bilbon 2001ko abenduaren
20an


